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Az ujjászOletett hazának legszebb, s már 

biztosnak hitt reménye a magyar hadsereg, az uj- 
divatu peosovicsok kórlelhetlen hidegsége által 
lessállván a sir mélyébe, az opposltionak más ten
ni valója nem volt mint az örökre siratott halott
nak fennmaradt púba darabkáit a hazának meg
menteni.

A tegnap délelőtti valamint az esteli illésben 
a katonaállitási törvény tárgyalása folytattatott.

Teleki László indítványozta, hogy legalább 
aanyi történjék a hadügyben a nemzetiség javá
ra, hogy a jelenleg szolgálatban levő katona
tiszteken kívül ezótán a magyar hadseregben 
ollyan tisztek, kik a magyar nyelvet nem bírják, 
ne alkalmaztassanak.

A vidéki olvasó kiváncsi lehet rá circiter mit 
szokott tenni a kamra akkor, midőn illy haza tini 
indítvány tétetik.

Hát rákiáltja, hogy helyes. —
Azonban felkél helyéből valamellyik minis- 

tér s az indítványt mellőzni kívánja.
És arra tizazerte nagyobb helyes harsog.
ügy volt ma is: Mészáros Lázár, a schwarcz- 

gelb patriarcha és Széchenyi István, az osztrák- 
magyar házassági kötés consistorialis vinculi de- 
fensora a hazafiul kiváuatok ezen legutolsó szal
maszálának, mellyhez utolsó kétségbeesésünkben 
hozzá kapkodtunk, teljes erejükből ellent állanak.

Ez igy történt. Ez tény, a legszomorúbb 
igazság. Annyi haszon azonban mégis van be
lőle, hogy as ország megismeréséi embereit, meg

fogja ítélhetni, kiben mi lakik, kinek mi szivének 
kitörülhetlen, s legbensőbb, óhajtása, mellyel az 
adott alkalmakkor az ember el nem rejthet, el nem 
titkolhat. " • ’ '* • • 

Hasztalan fogja itt a hadügyminíster, és Ssé- 
chónyi mondani, hogy ők ellenzéseik által koránt 
sem azt akarják, hogy a magyar hadsereghez 
magyarul nem tudó német tisztek jöjjenek, igen 
ezt ók is akarják, hanem még ni^cs itt az ideje, 
hogy e határozat a tisztek között resensust fog 
előidézni, hogy egy Hlyen intézkedés egy bizo
nyos helyen gyanút talál ébreszteni stb. ;

De az Hlyen tortuositásoknak már lejárt ide
je. Az eiféle modort már Apponyiék rettenete
sen kibányászták, bajos már abban valami újat, 
eredetit feltalálni.

Azok is, mi a hazára, a nemzetiségre jó, üd
vös és dicső lett volna, illy módot tudtak elmel- 
lőzni.

Ezen urak nem is tennének okosan, ha azzal 
fárasztanák magokat, hogy a dolog érdemére 

ciáfnhtakha bocsátkozzanak, sokkal kön
nyebb és kényelmeab azt mondani a szabadelvű 
pártnak. Nektek igazságtok van, mi is épen ezt 
mondjak, hanem most ez úttal hagynók fel az ef
félékkel.

Azért drágalátos ministereink efféle csókolni 
való nyilatkozatait registráljuk be emlékezetünk 
fekete könyvébe.

Vegyünk belőle tanúságot, s okuljunk, ha tu
dunk.

Annyit előre mondhatunk, hogy az ország, ha 
egy idő múlva rettenetesen meglepettéin! nem 
akar, jókor szoktassa magát, s készüljön el a leg
gonoszabb hírek hallására . .  . mert a törvény 
végrehajtása azon* emberekre lévén bizva, kik 
léptenként csatáztak azon oppositio ellen, melly 
utolsó lehelteiig a törvényhez, nemzetünkhöz illő 
hozzáadványokat terjesztettek elő, előre láthatni, 
mit teendnek e törvényből a kormány fejei.

Valamint a.vita alatt utolsó erejökig igye
keztek a szerkezetből mind azt kivetni, mi abban 
nemzetiségünkre vonatkozott, úgy elvárhatjuk, 
hogy a végrehajtásban minden előre nem látott 
esetekben az lesz politikájok, hogy a svarez- 
gelbismusnak elsőséget adjanak.

Vegye az olvasó kezébe a törvényjavaslatot, 
s visgálja meg, s azt fogja találni, hogy abban 
nemzeti önállásunk a függetlenségünk egészen 
be van temetve.

És ugyanezen törvény, melly a magyar, va
lóban mérsékeltkivánságú oppositio előtt, a két
ségbeesésig rósz, és gyalázatos, Mészáros Lázár 
előtt rettenetes liberális, valóságos elszakadás 
Austriától. Mert hiszen, hogy ő csak annyit is el

fogadott minden szaván kilátszott, rtf nézve való
ságos morális erőszak volt.

Mészáros Lázár derék magyar ember. De

divatu vitéz biz ő kelme, mint sem felemelkedni 
tudna azon óhajtások színvonaláig, mellyeket a 
nemzet e perczben már elfoglalt.

Széchényi ? Balthyáni ? ezek olygarchák. 
Ezeknek még jobb ha salonjaikban tovább is ben 
maradnak a csudálatosarczu idegen tisztok. 
Ezeknek az tetszik leginkább, ha minél inkább 
megkülömböztetik magokat a többi emberektől. 
Külsőben, belsőben, ruhában, és ízlésben.

A nagy uraknak igen tetszenek az idegen 
tisztek — ezeknél nincs meg a latainer bűz, s 
ha ezek tovább is megmaradnak, a családnak sem 
kell nj társalgási nyelvet betanulni. . .

A ki az olygarchákban bízik, az a históriáról 
azt sem tudja, mellyik fán terem.

Mi nem vagyunk gyülölséggei a magas aris- 
tocratia ellen, de azt az egyet tadjuk, hogy ke
zükbe minden inkább oda való: csak a nép által 
kivívott Szabadság ügye nem.

E szentség az ő kezökben rendesen, el szokott 
porlani.

így történt Milanóban. Egy ifjú bátor nemzeti 
párt kivívta a szabadságot s szétrepeszté a meg
gyalázó osztrák jármát.

A győzelem után más nap a hatalmat a régibb 
idők agy nevezett nagy emberei vették kezökbe, 
és Lombardia újra elveszett.

Magyarország a jelen év tavaszán egy legne- 
mesbirányú mozgalmat tön. A mozgalom kevés 
napok alatt a széles hon rokonszenvétöl lön istá- 
polva, olly annyira, hogy az orssággyülés, melly 
addig, míg tudta, hogy határozatára az ördög 
sem hallgat, a legliberalisabb volt akkor, midőn 
a törvényhozásra elhatározó befolyást nyert 
azonnal egy düiedék lovagvárhoz kezde hason
lítani ; ezen országgyűlés maga iránt minden ro -  
konszenvet elvesztett.

És eljövének a ministerek, a régi kor ezen 
nagy emberei. Beforódának közéjük az olygar
chák . . .  és ime olvasó előttünk vannak a felsé- 
gesizü gyümölcsök.

Olasz intonrentio. Jesuita nevelési rendszer. 
Fekete-sárga osstrákszellemü katonaság, melly -  
nek ellenében a honvédsereg nem több, mint p o r  
a táblabiró szeme közzé.

Valljon más alakban nem ugyanoda vezette
tünk-e a, hova Apponyiékkel mentünk volna ?

Apponyi dohánymonopolium neve alatt akarta 
a magyarral a státusadóságok részét elvállaltat- 
ni. — Batthyániék egy más úton visznek m inket 
oda.
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Apponyiék nyiU ellenség voltak. Az ország 
védelmi belyzetben tartotta magát, most pedig 
ámítják magunkat, s azt mondjuk parlamentaris 
kormányunk van.

Ellenségeink pedig nevetnek minket, de egy
szersmind feltették magukban, hogy csak addig 
engednek minket itt bolondozni, mig az ország
gyűlésen csak azt tesszük, a mi az 5 érdekükben 
van. —

Ha mást merünk tenni, mindjárt casus belli, 
mindjárt ránk izentetik, hogy egy illyen és Hlyen 
törvényt a király nem fogna megerősíteni.

Bolond volna a német, hogy bántana minket, 
ha mi saját költségünkön az ö érdekében cse
lekszünk. —

Kormányunk szűk útakon vezet minket, hol a 
partok ágyúkkal vannak megrakva.

Visszalépés velők együtt nincs. Hallgatva és 
szinelegve vezetnek minket tovább és tovább, ke
zeikkel szemeinket azonban, nehogy tovább lás
sunk, gondosan befogják.

Csak ba megbotlunk egy keményebb kőszik
lán, s feljajdulunk, akkor eresztik el hirtelen ke
zeiket, S köröttünk vadsziklákat, ágyúkat és ret
tenetes mélységeket látunk.. .

És mi halaványan kétségbe esve vakon roha
nunk tovább.

A kamra tagjai közöl az első botránykőnél 
már 36-an visszamaradtak — a másodiknál 86-an 
a harmadiknál 1 i 7. —

■ De a többség még mindig rohan —
És csak akkor fogja magát észrevenni, midőn 

hála megett az ut el lesz zárva . .,. s nagy sze
rencse lesz, ha ellenségeink jó kedve úgy ho- 
zandja magával, hogy megalkudhatunk — oda 
adjuk a had- és pénzügyet, elvállalunk egy részt 
a statusadósságokból.

Hlyen utón rohan a többség.

A táblabirópárt, ezek a Döbrögi uraimék ma 
nagy kudarezot vallói lak.

A ház ma eltörölte a botbüntetést. — Daozá- 
ra, hogy Mészáros és Széchenyi azt vérig védel
mezők.

Tehát svarczgelb és bot — örvendj magyar, 
felséges embereket választál ki magadnak.

A lealázó és becstelenitö büntetés eltörlését 
Nyári Fái inditványozá, még tegnap az éjjeli ü- 
lésben — és már arra került a sor, hogy szavaz
zanak,^ midőn egy pár fő fő embernek egy par
lamenti stratégia jutott eszökbe, hogy tudni illik 
a házat szélesszék el — és azonnal körül kullo- 
gának azon botozó emberek denevérjeit, s mint 
kullancs a követekhez ragadván, azokat egyenként 
húzogatták ki a teremből;

199 szavazat kellett volna, hogy a ház érvé
nyes határozatot hozzon, és csak 197 volt, s 
megjegyzendő, hogy néhánynak csak a catalogus- 
olvasás alatt sikerült magát subducáinia.

Az elnök, nem tudjuk miért, az ülést a leg- 
irlózatosb phlegmával húzta halasztotta, kiáltot
tak neki tegye fel a kérdést, de ö nem hallgatott 
senkire.

A mai ülésben a botozó Döbrögiek feltúrt ing
ujjakkal jöttek az ülésbe. A csarnokban a meg
rögzött ministerialisok égre földre esküdtek, hogy 
a botot eltörölni lehetlen.

És mi történik ?

Batthyáni feláll, s Nyári módosilványát elfo
gadja. —

ügy hallgatott az egész ministeriatls párt, 
mintha megnémult volna.

Éljen a független lclkiismeret I

A „National11 a Moniteurnak Kossuth hírlap
ja mai számában közlőtt czikkét következő com- 
mentárral kiséri:

E czikben a kormány szilárd kézzel vázolja 
eljárását, mellyet az olasz ügyben támasztott 
kérdések iránt követni szándékozik. Frankhon 
olly helyzetben van, miszerint nem félhet senkitől 
nem követel semmit senkitől, s épen azért ér
vényessé teheti befolyását, melly köztudomás 
szerint méltányos és részrehajlatlan.

A legyőzőnek becsmérlésének még csak gon
dolata is távol van tőlünk. Italia sokat bízót t ere* 
jében. A nápolyi király szomorú győzelme Ná
poly népén lényeges segélytől fosztá meg őt. A 
pápa roszul gyámolitá a függetlenség nemes 
ügyét; és ha gondolatunkat egészen ki kell mon
dani, mi azt hiszük, miként egy forradalmi felke
lés sorsa, király, vagy aristocratia kezében, min
dig hibásan tétetik le. A lengyel aristocraták 
1831-ben nem használák fel a védelem minden 
forrásait, 1848-ban pedig Károly Albertnak ér
dekei sokkal bonyolultabbak voltak, mintsem hogy 
elég erélylyel vihette volna véghez egy forra
dalom megszabadításának dicső és bajos munká
ját. -

Azonban hagyjuk a vesztes félt s vessünk 
egy pillanatot a győzőkre.

Hogyan ? hát e gyalázatos győzelmet az ola
szokon Bécsnek fellázadt népe, a magát szabad
elvűnek valló Magyarország, az elnyomatásán 
panaszkodó Cseh, s a Lengyel iránt mindig ne
mes sympathiával viseltetett Galliczia nyerték? 
Midőn oithon-egy régi uralkodása által szenved- 
hetlenné vált hatalom ellen küzdenek, más
részt pénzt és katonát áldoznak egy független
ségnél egyebet nem kívánó nemzet eltiprására 1 
Milánó s Velencze felkelése egykorú Bécsével; 
s azon perezben, mellyben Olaszhon ki akará 
vonni magát a lothringi ház pálezája alól, ők van- 
nak*-e azon, hogy az erővel helyezze vissza utált 
hatalmát, s egyeztesse meg a belszabadságot a 
külmeghódítással 1

Jó! legyen. Bécs visszafoglalja Milánót, Má- 
gyarhon eltiporja Velenczét, Csehország ur lesz 
Lombardián 1 Mit nyertetek esztelenek 1 kik sza
badságot akartok otthon,— s hogy azt másutt el
nyomhassa — kormányotoknak eszközt nyújto
tok. Győzve az olasz neúicetiség fölött látandjá- 
tok visszajönni azon nemes katonákat, kik olly 
szívesen védék a monarchia ügyét. Ámde szem
ben lesz veletek sikerre kevély kormánytok, 
mel|y támaszkodva vakhfiségü seregére, elha
tározd visszavenni azt, mit ö engedményeknek 
nevez.

A reaclio — ne ámítsátok magatokat — győ
zelmet veend épen úgy Bécsben, Prágában Pes
ten mint Milanóban. Nem sokára védhetitek ma
gatokat 8 e gyászos siker veszélytek leend. Ural
kodótok, udvarotok, s aristokraliálok nem vesz
ték el bátorságukat, s nem mondtak le vissza
nyerésétől annak, mit tőlök elvettetek. Szolgál
ván nagyokosán Italia ellen őket erősitétek, s 
magatokat gyengitétek. Ez Radeczky győzelmei" 
nek tiszta eredménye.

Azonban ha szigorún meg béli rónunk az 
osztrák monarchia külön népfajaü, hogy magit -  
kát egy nemzet lenyügőzésének hitvány s véres 
diadalára eszközül használtatni engedék; — mit 
mondjunk Németországról, mélly nem csak sem 
mi sympathiákat nem mutat Olaszhon iránt, h a 
nem még sajnálkozását nyilvánítja annak látásán, 
hogy a lombardvelenczei tartományok magokat 
egyik szövetséges tagjának pálezája alól kivo- 
nák, és ezen igazán democrat és nyugoteuropai 
kérdést pusztán territoriális s személyi kérdéssé 
aljasitva a német szineket Milanóban s Vclenczé- 
ben kívánta lobogtatni. Megszegni a bécsi alku
kat a német egységre s ugyanazokat megtartani 
akarni Olaszhon meghódítására nézve: ez azon 
állás, mellyre a félig emancipált Némelhon külö
nös territoriális vágytól magát ragadni engedé. 
Jobbra balra,'éjszakra délre kiterjeszté kezét s e 
rendkívüli ambitio befolyás alatt elhagyja valódi 
szerepét, a continens érdekét.

E szerep, ez érdek Némethon szoros egye
sülését kívánja Frankhonnal. E két nemzet dön
tené el az — Európa ezen viharos átmeneti, ha
zában fölmerülő—kérdéseket. Hanem erre szükség 
hogy Némethon is fészrehajlatlan legyen, le kell 
mondania Schleswigröl, Olaszhonról, mint Frank
hon lemondott Savoya s Belgiumról. Szerencsére 
(s ez nevezetes jele a civilisatio szaladásának) a 
népek ma sokkal több nagydolgot vihetnek ki 
béke mint sem harcz állal. Hogy az orosz, egy 
alig civilizált néporalkodásban s hadi tettekben 
tartsa dicsőségét, ez megfogható, hanem a német 
s francz nemzetekhez ez nem illik.

E két hon egyesült erővel békét parancsolna 
a száraz földnek. Miért engedé a német ezen 
franczokkal közös feladatának kezdeményozését 
az angolnak ? Katonai eredményeket keresve fi
gyelmét hódításra s térképi kiterjedésre fordítva 
uralkodóit szolgálja ? erőt nevel a democrat szel
lem elnyomására. De a deraocraták leáznek-e bo
londjai tovább is ezen terjeszkedési agyrémek
nek ? A közvélemény hatalmasabb s felvilágoso- 
dottabb lön Némethonban s Európában, minisem 
hogy e tévelygés helyeslést nyerhetne. B—s.

Mákvirágok,
— Belügyministeri rendelet Mesopotamiában:
„Tekintve az ország súlyos körülményeit s

azon átalános szükséget, mellyet a honpolgárok 
b i z a l o m  dolgában szenvednek, rendeléseket 
tettem, miszerint a ministeriumnál lévé bizalom- 
tömegből 10 mázsa közárverés utján áruba bo
csáttassák. Az érintett 10 mázsa a legjobb faj
tájú nem könnyen penészedik, (bár nálunk már 
igen is e c z e t e s e d n i  k e z d ) s  egész a b o -  
t o z t a t á s i g makacs; azon deputatiok, mellyek 
a ministeriumhoz bizalmat hozva, a nélkül ma
radtak , kéz alatt is kaphatják fontját per egy 
é l j e n  vagy h e f y e s  vagy p á r t o l o m  kiál
tással. A fizetés rögtön történik, hitelezésnek 
helye nem leend. Az árverés és leszállított ár 
csak a nemzeti gyűlés végéig fog tartani, mert 
— későbbre alkalmasint még szükebb idők fog
ván elóállani — az órintelt czikkel gazdálkodni 
kell. Fülere Bertalan

belügyminister.
— Másik rendelet 4 órával később.
Előbbi rendeleteoa a vidékre már pár napok 

előtt lévén kibocsátva, a megrendelések egyné
hány óra óta annyira elözónlenek, hogy a szün
telen érkézé levelek felolvasására egy 12 tagból 
álló ideiglenes bureaut keltett felállítanom egy 
osztályfőnökkel, ki a czimeket átnézze, nehogy 
tévedésből, máshová intézett levelek bontassanak 
fel, és egy alstatus-titkárral, kinek ámbár semmi 
dolga sem leend ugyan, de azért 6000 forintot 
mégis eltehet, egyébiránt gondom leend öt kép
viselővé választatni, igy legalább két részről 
fogja nyúzni az ország bőrét. Végül tudatai kí
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vánom a halóságokkal, hogy magán rendelések 
által mind a 10 mázsa bizalom lefoglalva lévén, 
a közárverésnek helye nem leend. Kinek biza
lomra van szüksége, soll sich einen maciién lásson.

Filléré Bertalan 
belQgyminister.

— Azt beszélik, hogy a kereskedelmi minis- 
ter egy k a k a  k-ot tart, mellytöl minden reggel 
kérd!: „meddig leszek még minisler ?“ a kakuk 
azonban f ő r e n d i  n y a v a l y á b a n  sinlik t. i. 
hallgat. Némellyek szerint a kakuk több visitákat 
kap, mint a felséház.

— Közelebbről a zugligelben voltunk. A 
respublicát éltetett czigányfiu „ v e s s z e n  a 
r e s p u b l i c á - t  kiáltott. Ennek okautáni kér- 
dezösködésünkre a fiú elbeszéli, hogy jelszava 
megváltoztatására egy nagyszemöldű, s czigá- 
nyul beszélő ur vette rá — egy ezüst hú
szassal.

— Mit csinálnak azon sok jobboldali pajtások, 
kik a f a g y l a l d a  felé rohannak a ministerek 
után? kórdé Ü g y e t l e n  S á n d o r  jobb-középi 
képviselő.

„ J é g r e  vezettetik magokat" felele röviden 
D a r á z s  J ó s i  radical követ.

— Hitelt érdemlő egyénektől hallottuk, hogy 
egyik minisler majd mindennap a városerdőbe 
jár, csak azért, hogy csolnakozván a tón, a visz- 
hapgnak kiálthassa i „jó estét kegyelmes uram I 
excellentiás kereskedelmi minister u r ! i kisz die 
Hand cu : Exccllenz 1 gudi Nacht 1“

* — A dunaparti cosmorámában többek állítása 
szerint igen érdekes dolgokat láthatni. Különös 
figyelemre méltónak lenni mondatik egy tájkép 
mozgó alakokkal. Egy szép kis völgy közepén 
látszik az első (!) felelősi?) független (??) ma
gyar (? ? ?) ministerium (! 1) ötvenkét — biza
lommal tölt óriási tömlőkén fetrengve. Kossuth 
egy maga 49 tömlőn terjeszkedik el, s ölében 
tartja Eötvöst, Klauzált, Mészárost, és Batthyánít, 
mint kiknek tömlő nem jutott; Széchényi az ösz- 
ves tömlők árnyékában nyugszik, s figyelem
mel nézi a „ Ke l e t  n é p é t " ,  mellynek majd 
minden lapjáról egy gombolyag veres fonalat 
fejt le, az érintett könyvet — így megtisztítva-  
mint Kossuth melletti vádiratot szándékozván az 
olvasó közönségnek bemutatni j Eszterházi egy 
külügyi schvarczgelb angol bőrbe kötött tárczán 
lovagol, s d e n k t  s i c h  d a b e i  wa s  g r o s 
so s -, Szemere két szót ayllabizal, az i g e n t és 
n e m-et, Deák öszvefont karokkal tekint a nagy 
világba, s fújja a logicát. Így ülnek együtt csen
desen s nem veszik észté, hogy a tömlők mind 
inkább lohadnak; nem látják, hogy egyiket egy 
portio k ó f i c z égeti ki, másikát egy magány is
kola nevendéke rúgja meg, mig egy harmadikot 
egy olasz tőr lyukasztja át. Ezt ők mind nem 
látják, kivéve tán Széchényit, ki néha foglalko
zásáról gyanakodó pillanatokat vet szét, de csen
desen marad, mintha gondolná magában : macht 
nichls, die andern werden mich auch nicht ent- 
behren können, ich bleibe so wie so minister és 
Kovács Lajos az én jobb kezem." És így lohadnak 
a tömlők észrevétlenül alattok. Jobb oldalon 
számtalan üres szekerek távoznak; balról egy 
tömeg van, melly a tömlők repülő tartalmát vas- 
rostával akarja megfogni a nem gondolja meg,
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hogy sokkal jobb lenne azt finom sürüfonalu 
pillehálóval fogni el. A háttérben látszik sz. T  a- 
m á s körötte égő falvak, az előtéren egy fagy- 
lalda gondtalan arczokkal. Az egész kép alatt 
következő magyarázat olvasható: A u c h  e i n e  
s c h ö n e  G é g é n d .

— Azt beszélik, hogy 29-én lejön a király. 
Jól teszi, tőle senki e jogát el nem veszi.

— Némellyek azt hiszik, hogy miután éjjeli 
ülések is tartatnak, a nemzeti gyűlés nem sókára 
szétoszlik. Csalatkoznak; az éjjeli ülések nem a 
sietség miatt tartatnak, hínein azért, mert vannak 
dolgok, mellyeket csak sötétben, vagy legalább 
homályban lehet elvégezni, hogy az ember pirulása 
ne láttassák. így fütyülnek be a magyar nem
zetnek. —

— Azt is hallottuk, hogy a közelebbi ülésben
a gyertyák minden szavazáskor el fognak oltat- 
ni. Ekkor lesz bezzeg némelly ember e l e m é 
b e n — sötétségben. 'í'

Csernátoni.

T e e n d ő in k  e g y ik e  k f i lű g y e in k b e n .
Az európai független nemzetek sorában méltó 

helyünket el nem foglalhatjuk mindaddig, mig 
külügyeink elrendezésére külhonban magában az 
előkészületek meg nem kisértetvén — politikai, 
kereskedelmi érdekeink ott is kellően képviselve 
nemiesznek.— .

Ezen czél elérésére négy consulság felállítá
sa terveztetik, u. m. Havasalföldön kettő, Bel— 
grádban egy — Konstantinápolyban egy.

Kétség kivül, mind kereskedelmi, mind politikai 
tekintetből legfontosabb ezek között a konstanti
nápolyi. — Kereskedelmiből, mert Konstantinápoly 
Európának és Angliának kulcsa, tengerpartunk 
és a dunai kikötők közti nagyon élénk kereske
désnek középpontja.

Fontosabb politikai szempontból. —
Általános nézetet fejtvén ki, van-e ügy, melly 

Magyarországot közelebbről érdekelné, mint a 
havasalföldi, és a déli szláv mozgalmak? Bzen 
két elem kifejlődése nagy elnyomatásától függ a 
török hatalomnak Európában további fenmarad- 
hatása; függ Magyarország önállóságiának füg
getlenségének szilárdítása.

A szultán a havasalföldieknek engedend — de 
orosz ármány-által ezen kérdés napról napra ko
molyabb szint ölt Bugára, és ha minden körül
mények nem csalnak, .az orosz a törököt minden 
úton módon háborúba szeretné avatni, hogy igy 
a zavarosban annál könnyebb legyen a halászat.

Stratfor Canning Konstantinápolyban isolálva 
áll, mert szinte orosz ármány következtében Au- 
p i c h mindeddig megbízóleveleit a szultánnak át 
nem adhatta.

Főfeladat volna tehát az orosz befolyást men
nyire lehet paralysalni,—mi eszközölhetendő, ha 
a porta arról győződik meg, hogy a mostani kö
rülmények közt nincs oka félni az orosztól.

Az austriai internuntiustól e részben mi jót 
sem várhatunk. — Gróf Stftrmernek a Metternich 
rendszer hajdan és most is hú követőjének kö-

. szönheti Austria, hogy a dunai fejedelemségek 
ügyeibe egy csepp befolyása sincs.

A déli szlávok lázadása mutatja meg napnál 
világosabban, hogy minden a török kormánytól 
tett tiltakozások daczára Szerviából csoportosan 
tódulnak át a rablócsapatok. — Mi ennek oka ? — 
Miért nem gátolja ezt a török tettlegesen? — 
az, hogy háttérben mindig csak a moszkov gyám
tól fél a z , hogy az austriai követnek Konstanti
nápolyban semmi tekintélye, — az, hogy nem volt 
úgy sem politikai, sem kereskedelmi, sem iparos, 
mollyben az austriai, és ez által leginkább a ma
gyar érdek Konstantinápolyban kellően lett volna 
képviselve.

És valóban, mit várhatunk olly képviselőtől, 
kitől az egész diplomatikai kar megszokta már a 
passiv állást, ki ba egyszerre erélyesen is akarna 
fellépni, kötve hiszem, hogy czélt érhessen.

De miként is várhatjuk, hogy az austriai kö
vet, azon követ, ki az austriai ministeriumtéi, 
azon ministeriumtól, mellynél szívtelenebb ellen
ségünk nincs — veszi utasítását ki ktHügy- 
ministerünkkel közvetlen érintkezésben nincs,— 
ki már a martinai napok után az ottlevő magya
rok petitioját egy neki visszatetsző kitétel miatt 
ő fenségéhez a nádorhoz felterjeszteni nem akar
ta, — ki őket annyira vitte, hogy igazságos ké
résük nem teljesítése esetében, készebbek fran- 
czia véd alá vetni magukat, ezt tulajdon aláírá
sukkal is erősitvén — ki Magyarország függet
lenségének elnyomatására ezélzó.— az austriai 
ministerium által, nem akarom mondani előmoz
dított; de mindenesetre elnézett ármánykodásait 
elleneinknek. Közömbösséggel nézi -  és ez ál
tal kézzelfoghatólag vesztünket akarja eszközöl
ni ; — szóval, kinek sem erélyességében, sem ha- 
zafiságában bíznunk nem lehet — az olly képvi
selőtől mondom mit várhatunk ?

Mindezeket fontolóra vevén és azon elvitől 
indulva ki S á l us r e i p u b l i e a e  s u p r e m a  
1 e x e s t o legfőbb érdekünkben fekszik Török
országgal közvetlen diplomatikai érintkezésbe 
bocsátkozzanak. — A török kormányt arról kell 
meggyőzni, hogy é r d e k e i n k  a s z ó  l e g 
s z o r o s a b b  é r t e l m é b e n  u g y a n a z o k .  
És biztosan hiszem, hogy ministeriumunk ezen 
reánk nézve, igen igen fontos tárgyat kellő figye
lemre méltatván — a lehető leghamarább teen- 
di meg a kellő lépéseket.

Pest Augusztus 20-án 1848.
Kiss László.

Szerkesztő!
Hallottam, hogy a hazánk védelmében sebe

süllek közöl nem harezmezön, hanem kórházban 
nehányan sebzési dermedés (tetanus tranmaticus, 
Wundstarrkrampf) következtében elhaltak. 
Azért —

Bátor vagyok ön lapja által fölhívni o rv o s-  
bajtársaim figyelmét egy gyógyszerre, m ellyröl 
több évek előtt a budapesti ervosegylelben em lí
tést tevék.

Ez az A n g u s t u r a  s p o r i  a (Brucea a n -  
tidysenteris, Br. ferrugines, Strychno* nux r o -
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mica) h é j j ó b ó l  k é s z ü l t  f c s t v é n y  — . 
Tinctura cortici^ angustmrae spuriae.

E feslvényböl én reggelenként egy csöppet 
adtam negyednapig egy kanálnyi zilizgyökórfő- 
zetben (Decoctum radicis altheae) s utána nap
közben ugyanezen főzetből melegen a betegnek 
annyit engedtem inni, mennyit undor nélkül 
akart.

Festményem az elpárolgott boriéi miatt sürfi 
volt (azért frisen készültböl egynél több csöpp 
adható.)

Hatása negyedik nap a negyedik csöpp után 
mintegy villanyos rándulatokban mutatkozott.

Ekkor a főszerrel fölhagytam, a lilízfözet 
itala maradt.

Erre a kérjelek (folytonos könnyítő izzadás 
s a test melegen tartása mellett) napról napra 
kevesbedtek j s legelőbb a nyak — és álkapcza- 
izmok mereven ysége vagyis a mejjszorulás és 
szájcsuk (trimus, Mundsperre) engedtek, később 
a végtagok izmaié.

Helyileg a sebre k e r e k m á l y v a f ő z e t  
t é p e t n é 1 fogva alkalmaztatott.

Ne utasítsa ön szerkesztő a fönebbi sorokat 
tudományos lapba 1 egyikért, mert ollyat most 
ki sem olvas; másikért, mert örömestebb fogják 
adni s venni fiatal barátink e gyógyszert elvtár
sak kezéből, mint a teketória utján.

Aztán nem fog-e ön őrülni három év múlva 
ha csak egy élet lesz is mentve e közlés által ? 
És az az egy , mint képviselő, végig kopogja 
majd a szószékre mentében mankójával a terem 
padolatát s fölemeli szavát a magyar hadsereg 
magyar ügyében.

Hej egy csöndes koppintása a mankónak na
gyobb hang lesz árva honúnkban, mint a szolgai 
majoritás örömrivalgása 1 Amazt a paloták, vis
kók falai putrik födele fogják viszhangozni. Ez 
a négy fal közt a galériák szegélyéig sem bir- 
hatand föl ergődui.

Pesten Aug. 21-dikén 1848.
Pólya Jósef.

H I R D E T É S E K .
( 3 - 3 )

Jószág bérbeadás.
Pest városához 1‘/a órányira helyezett 1200 

hóid szántóföld és kaszáilóból álló egy tagú bir
tokrész, kényelmes úrilakkal, szükséges gazda
sági épületekkel és belső telkekkel f. év Sz. Mi
hály napjától több évekre haszonbérbe adandó — 
a haszonbéri feltételek M i h á l y f y A n t a l  táblai 
ügyésznél megtekinthetők.

( 3 - 3 )
Budán a 7 váiasztó-herczegnél egy 4 ülésü 

tiúkocsi, a legjobb állapotban, hozzá tartozóval 
együtt, és egy Neuticsáni eladandó. Tudakozód
hatni utána, a fehérvári gyorsutazás kiadójánál.

Hajnövesztő-kenet,
Az igen kapóssá lett hajnövesztő kenet, 

meliytől a szőke, ősz és veres haj, barkó, bajasz 
és szakái is szépen rövid idő alatt megfeketül, is
mét újra készítve hapható: bálványutcza 183. sz.

Dr. Maiatides.

A k ia d e d o v ó  in t .  M. 0 . térj. egyesü
let nyári közgyűlése az alapszabályok értelmé
ben f. augnstus hónap 25-dik napján délelőtti 
10 órakor fog tartatni Pest vármegye teremében, 
mellyre minden’fészvényes tag és ügybarát szi
ves megjelenése kéretik.

PQisy Béla 
ideigl. titkár.

( 3 - 3 )

Haszonbérbeadás.
Szentes város közönsége — nagy kun 

szent Márton, és Szeievényi határra benyúló 
1110 holdból álló pusztáját egy tagba — a város 
közelében lévő 2272 holdból álló szent László 
pusztáján lévő derék majorsági épületeket 500 
holddal — a többi részeit 5 holdanként — végül 
Tési pusztában lévő 501 holdra menő birtokát 
két tagban e folyó évi szent Mihály hava 10-dik 
napján tartandó árverésen 3 évekre kiadni szán
dékozván — a haszonbérleni kívánók egy hold 
után 30 pengő krajczár bánompénzzel ellátva az 
árverésre felkéretnek. -

(4 -1 0 )

Oszvald testvérek
a Jóseftéren

n e m z e tő r ö k  számára ajánlják a következő 
feltűnő jutányos áron kész czikkeiket, mint: 

L o v a s -  és g y e lo g k a r d  alpaccafém és 
aczélból.

L ó sz e r sz á m r a  v a ló  b o r i t v á n y o l
alpaccából.

G o m b o k  ezüst-, alpacca- és vegyítékből. 
C z lm e r e k , ló ta k a r ó ,  c s á k ó ,  és 

tö lt é s tá r c z á r a  v a ló k ,  ezüst és alpaccá bél.
G y a lo g -  vagy lo v a s s á g n a k  való 

tö lt é s tá r c z á k , k a r d s z ija k .
D e r é k k ö tő k ,  d ö f -  és v á g s z u -  

r o n y -  h ü v e ly e k k e l ,  
i

Gőzhajók járása.
A. Á Dunán.

Pestről Béesbe naponkint reggeli 6 órakor,Győr
rel! közlekedéssel.
B. A Tiszán.

Szolnokról Szegedre, Tittelbe és Zimonyba, Pest
tel kapcsolatban: minden kedden. 

„ Szegedre: minden szerdán és szom
baton.

„ Tokajra : minden csütörtökön.
Szegedről Szolnokra: minden hétfőn, csütörtö

kön és szombaton.
„ Zimonyba: minden szerdán.

Zimonyból Tittelbe, Szegedre és Szolnokra-, min
den csütörtökön.

Tokajból Szolnokra: minden vasárnap.
Indulási idő Szolnok, Tokaj és Szegedről: reg

geli óra.
Minden kedden indul egy vontatógözös Szeged
ről Zimonyba, és minden pénteken Zimonyból 

Szegedre.

Az első cs. kir. szab. dunagőzhajózási 
társaság főügynöksége.

Magyar kő képp. vasút.

Naponkinti indulások 1848-dik Május
EO-től Augusztus végéig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek 
legalább egy negyed órával az elindúllás előtt a 
pál; udvar >an megjelenni.
Pestről Szolnok felé személyvonat reggeli 6 órak. 

„ „ tehervonat délben 11 ó. 45 p.
„  „  személyvonat délután 2 óra.

Szolnokból Pestre. Tehervonat reggeli 3 óra 45 
perez.

„ „ Személyvonal reggeli 6 óra
25 perczkor.

„ Személyvonat délután 2 óra
15 perczkor.

Pestről Váczfelé reggel 6 óra 30 perez.
„  „  délután 2 óra 30 „
n » ii ® « 30 „

Váczról Pestfelé reggel 8 órakor 
» » délután* „

A magyar középponti vasút 
Igazgatósága által.

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szerkeztö Pi Ifi A lbert  — Nyomtava és kiadja Lakács László. Országát, Kauewalder-hás.
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